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Il corso ha lo scopo di promuovere negli studenti lo sviluppo di una buona competenza traduttiva, attraverso l’acquisizione di tecniche fondamentali per l’analisi e la traduzione di testi scritti di diversa natura. Durante il corso gli studenti avranno modo di acquisire le conoscenze necessarie alla scelta e la valutazione di testi paralleli, l'utilizzo di strumenti elettronici di supporto alla traduzione e la creazione di corpora. Nella prima parte del corso gli studenti faranno pratica su diversi generi di testo, poi per quanto possibile, si lavorerà in gruppo su traduzioni con un cliente reale e quindi si eserciterà in situazioni del tutto simili a quella del mondo di lavoro. 

The first part of the course aims to develop translation competence in a variety of different genres. Students will also be given practice in selecting and evaluating parallel texts, using electronic translation tools, using corpora and creating their own for translation purposes. In the second part of the course students will have the opportunity to work on translation projects for the "real world ", thus perfecting group coordination and cooperation, the search for parallel texts, creating terminology databases, creating and using relative corpora, and drafting of the final translation.

